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ةً صَلِّ اللهُمَّ مًا وَسَلَّمْ كَامِلَةً صَلَا ا سَلَا دٍ سَيِّدِنَا عَلَى * تَامًّ  الَّذِي مُحَمَّ

نَالُ * الحَوَائِجُ بهِِ وَتقُْضَى * الكُربَُ بهِِ وَتَنْفَرجُِ * الْعُقَدُ بهِِ تَنْحَلُّ  بهِِ وَت

 آلهِِ وعََلَى * الكَرِيمِ بوَِجْهِهِ الغَمَامُ وَيُسْتَسْقَى * الخَوَاتيِمِ وَحُسْنُ الرَّغَائِبُ

 * (3) وَسَلَّمْ وَصَحْبِهِ

Allah’ım! Kendisi hürmetine düğümlerin çözüldüğü, sıkıntıların feraha 
kavuştuğu, vesilesiyle ihtiyaçların giderildiği, kendisiyle arzulara ve güzel 
neticelere ulaşılan, keremli yüzü (suyu) hürmetine bulutlardan yağmur niyâz 
edilen efendimiz Muhammed’e, âline ve ashâbına kâmil bir salât ve tam bir 
selâm eyle. (3)  

نيَِتِي سِرِّي تَعْلَمُ إِنَّكَ اللَّهُمَّ  فَأَعْطِنِي حَاجَتِي وَتَعْلَمُ * مَعْذِرَتيِ فَاقْبَلْ وعََلَا

ليِ  * ذُنوُبي ليِ فَاغْفِرْ نَفْسِي فيِ مَا وَتَعْلَمُ * سُؤْ
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Allah'ım! Şüphesiz Sen benim gizli hallerimi de bilmektesin, açığımı da. 
Öyleyse mazeretimi kabul eyle. İhtiyacımı bilmektesin, dileğimi bana ihsan 
eyle. İçimde olanı bilmektesin, günahlarımı bağışla. 

لكَُ إنيّ اللَّهُمَّ  لَنْ أَنَّهُ أَعْلَمَ حَتَّى صَادِقًا وَيَقِينًا * قَلْبِي يُبَاشِرُ إِيمَانًا أَسْأَ

ْتَهُ مَا إِلَّا يُصِيبَنِي َب لِ ذَا يَا * ليِ قَسَمْتَهُ بمَِا وَالرِّضَا * عَلَيَّ كَت  الجَلَا

كْرَامِ  * وَالإِ

Allah’ım! Senden kalbime nüfûz eden bir iman ve sarsılmaz, dosdoğru bir 
yakîn niyaz ediyorum. Öyle ki; Senin benim için yazdığın dışında başıma 
hiçbir şeyin gelmeyeceğini bileyim. Bana taksim ettiğin her şeye karşı beni 
rıza gösterenlerden eyle.  Ey celâl ve ikram sahibi! 

َّهُ حَسْبِيَ فَقُلْ تَوَلَّوْا ﴿فَإِن هَ لَا الل
ٰ
 الْعَرشِْ ربَُّ وَهُوَ ۖ تَوَكَّلْتُ عَلَيْهِ ۖ هُوَ إِلَّا إِلَ

 (7) الْعَظِيمِ﴾

﴾Eğer yüz çevirirlerse de ki: "Bana Allah yeter. O'ndan başka hiçbir ilah 
yoktur. Ben ancak O'na tevekkül ettim. O, yüce Arş'ın sahibidir.﴿ (7) 

لكَُ إنِّي اللَّهُمَّ َّهُ﴿ * الرَّحِيمِ الرَّحْمنِ باِسْمِكَ أَسْأَ هَ لَا الل
ٰ
 الْحَيُّ هُوَ إِلَّا إِلَ

مَاوَاتِ فيِ مَا لَّهُۚ  نَوْمٌ وَلَا سِنَةٌ تَأْخُذُهُ لَا ۚ الْقَيُّومُ لْأَرضِْ فيِ وَمَا السَّ  ذَا مَنۗ  ا

 يُحِيطُونَ وَلَاۖ  خَلْفَهُمْ وَمَا أَيْدِيهِمْ بَيْنَ مَا يَعْلَمُۚ  بإِذْنهِِ إِلَّا عِندَهُ يَشْفَعُ الَّذِي

مَاوَاتِ كُرسِْيُّهُ وَسِعَ ۚ شَاءَ بمَِا إِلَّا عِلْمِهِ مِّنْ بشَِيْءٍ لْأَرضَْ السَّ َئُودُهُ وَلَا ۖ وَا  ي

 الْعَظِيمُ﴾ الْعَلِيُّ وَهُوَۚ  حِفْظُهُمَا



Allah’ım! Senden, Rahmân ve Rahîm olan ismin hürmetine niyaz ederim. 
﴾Allah, O’ndan başka ilah yoktur; diridir, her şeyin varlığı O’na bağlı ve 
dayalıdır. Ne uykusu gelir ne de uyur. Göklerde ve yerde ne varsa hepsi 
O’nundur. O’nun izni olmadıkça katında hiçbir kimse şefaat edemez. 
Onların önlerinde ve arkalarında olanları O bilir. O’nun ilminden hiçbir şeyi 
-dilediği müstesna- kimse bilgisi içine sığdıramaz. O’nun kürsüsü gökleri ve 
yeri içine almıştır. Onları korumak kendisine zor gelmez. O yücedir, mutlak 
büyüktür.﴿  

لْأَصْوَاتُ لَهُ وَخَشَعَتْ * الوُجُوهُ لَهُ عَنَتْ الَّذِي  مِنْ القُلُوبُ وَوَجِلَتْ * ا

لكَُ * خَشْيَتِهِ دٍ سَيِّدِنَا عَلَى وَتسَُلَّمَ تصَُلِّيَ أَنْ أَسْأَ  * وَصَحْبِهِ آلهِِ وعََلَى مُحَمَّ

 * ( حَاجَتَكَ وَتَذْكُرُ ) حَاجَتِي ليِ تَقْضِيَ وَأَنْ

"(O öyle bir Allah’tır ki) Bütün yüzler O’nun (azameti) karşısında eğilmiş, 
sesler O’nun heybetinden kısılmış ve kalpler O’nun haşyetinden titreyerek 
boyun eğmiştir. (Allah'ım!) Efendimiz Muhammed’e, O'nun âline ve 
ashâbına salât ve selâm eylemeni ve hacetimi yerine getirmeni niyaz 
ediyorum. (Kendi hacetini zikredersin) 

 العَاثرِِينَ عَثَرَاتِ مُقِيلَ وَيَا * المُذْنبِِينَ رَاحِمَ وَيَا * المُضَلِّينَ هَادِيَ يَا اللَّهُمَّ

 وَاجْعَلْنَا * أَجْمَعِينَ كُلَّهُمْ وَالمُسْلِمِينَ * العَظِيمِ الخَطَرِ ذَا عَبْدَكَ ارحَْمْ *

يقِينَ النَّبِيِّينَ مِنَ عَلَيْهِمْ أَنْعَمْتَ الَّذِينَ * المَرْزُوقِينَ الأَخْيَارِ مَعَ دِّ  وَالصِّ

هَدَاءِ الحِِينَ وَالشُّ  * العَالَمِينَ ربََّ يَا آمِينَ * وَالصَّ

Allah’ım! Ey yolunu şaşıranlara hidayet veren, ey günahkârlara merhamet 
buyuran ve ey sürçüp düşenlerin tövbesini kabul edip ellerinden tutan! 
Büyük bir tehlike içinde bulunan kuluna ve Müslümanların hepsine 
merhamet eyle. Bizleri; kendilerine nimet verdiğin peygamberler, sıddıklar, 



şehitler ve salihlerle beraber olan, rızıklandırılmış hayırlı kullarının 
zümresine dahil eyle. Âmin, ey âlemlerin Rabbi! 

لْأَوَّلُ ﴿هُوَ لْآخِرُ ا ​ (40) عَلِيمٌ﴾ شَيْءٍ بكُِلِّ وَهُوَۖ  وَالْبَاطِنُ وَالظَّاهِرُ وَا

لُ ثمَُّ) لهَ تَسْأَ   (حَاجَتَكَ تَعَالَى ال

﴾O, Evvel’dir, Âhir’dir, Zâhir’dir, Bâtın’dır. O, her şeyi hakkıyla bilendir.﴿ 
(40) (Ardından Allah Teâlâ’ya hacetini arz edersin)  

َّهُ َّهُ الل َّهُ * الل لكَُ إِنِّي اللَّهُمَّ * شَيْئًا بهِِ أُشْركُِ لَا رَبِّي الل  * العَظِيمِ باِسْمِكَ أَسْأَ

كْرَامِ الجَلال ذَا يَا * الأَكْبَرِ وَرضِْوَانكَِ  * حَاجَتِي ليِ تَقْضِيَ أَنْ * وَالإِ

 (حَاجَتَكَ وَتَذْكُرُ)

Allah, Allah! Benim Rabbim Allah’tır; O’na hiçbir şeyi ortak koşmam. 
Allah’ım! Senin ism-i a’zam’ın ve en büyük rızan hürmetine Senden niyaz 
ediyorum. Ey Celâl ve İkram sahibi! Hacetimi yerine getir, muradımı ihsan 
eyle.  (Hacetini zikredersin). 

َنْقَطِعُ لَا الَّذِي المَعْرُوفِ ذَا يَا اللَّهُمَّ  غَيْرُهُ أَحَدٌ يُحْصِيهِ وَلَا * أَبَدًا مَعْرُوفهُُ ي

 * وَمَخْرجًَا فَرجًَا أَمْريِ مِنْ ليِ اجِْعَلْ * عَدَدًا

Allah’ım! Ey lütuf ve ihsanı ebediyen kesilmeyen, iyilikleri kendisinden başka 
hiç kimse tarafından sayılamayacak kadar sonsuz olan kerem sahibi! İçinde 
bulunduğum şu durumda bana bir ferahlık ihsan eyle ve benim için bir çıkış 
kapısı nasip eyle. 



َّهِ بسِْمِ َّهُ شَاءَ مَا * الل ةَ لَا * الل َّهِ إِلَّا قوَُّ ​ * باِلل

َّهُ شَاءَ مَا َّهِ مِنَ نعِْمَةٍ كُلُّ * الل ​ * الل

َّهُ شَاءَ مَا َّهِ بيَِدِ كُلُّهُ الخَيْرُ * الل ​ * الل

َّهُ شَاءَ مَا وءَ يَصْرفُِ لَا * الل َّهُ إِلَّا السُّ   * الل

Allah’ın adıyla. Allah neyi murad ederse o olur. Allah’tan başka kuvvet ve 
kudret yoktur. Allah ne dilerse o olur; her nimet Allah'tandır. Allah ne 
dilerse o olur; hayrın tamamı Allah'ın kudret elindedir. Allah ne dilerse o 
olur; kötülüğü Allah'tan başkası savamaz.  

َّهُ حَسْبِيَ َّهُ حَسْبِيَ * لدِِينِي الل ​ * لدُِنْيَايَ الل

َّهُ حَسْبِيَ نِي لمَِا الكَرِيمُ الل ​ * أَهَمَّ

َّهُ حَسْبِيَ ​ * عَلَيَّ بَغَى لمَِنْ القَويُِّ الحَلِيمُ الل

َّهُ حَسْبِيَ دِيدُ الل ​ * بسُِوءٍ كَادَنيِ لمَِنْ الشَّ

َّهُ حَسْبِيَ ​ * المَوْتِ عِنْدَ الرَّحِيمُ الل

َّهُ حَسْبِيَ وفُ الل لَةِ عِنْدَ الرَّؤُ ​ * القَبْرِ فيِ المَسْأَ

َّهُ حَسْبِيَ ​ * الحِسَابِ عِنْدَ الكَرِيمُ الل

َّهُ حَسْبِيَ ​ * المِيزَانِ عِنْدَ اللَّطِيفُ الل

َّهُ حَسْبِيَ رَاطِ عِنْدَ القَدِيرُ الل ​ * الصِّ

َّهُ حَسْبِيَ  * العَظِيمِ العَرشِْ ربَُّ وَهُوَ تَوَكَّلْتُ عَلَيْهِ هُوَ إِلَّا إِلَهَ لَا الل

Dinim için Allah bana yeter. Dünyam için de Allah bana yeter. Beni 
kederlendiren her meselede, Kerîm olan Allah bana yeter. Bana zulmedip 



saldıranlara karşı, Halîm ve Kavî olan Allah bana yeter. Bana kötülükle tuzak 
kuranlara karşı, Şedîd olan Allah bana yeter. Ölüm anında, Rahîm olan 
Allah bana yeter. Kabirdeki sorgu sual anında, Raûf olan Allah bana yeter. 
Hesap verme vaktinde, Kerîm olan Allah bana yeter. Mizan başında, Latîf 
olan Allah bana yeter. Sırat köprüsünde, Kadîr olan Allah bana yeter. Allah 
bana yeter! O'ndan başka ilah yoktur. Ben yalnızca O'na tevekkül ettim; O, 
yüce Arş'ın Rabbidir. 

 رَبِّهِمْ بإِذْنِ النُّورِ إِلَى الظُّلُمَاتِ مِنَ النَّاسَ لتُِخْرجَِ إِلَيْكَ أَنْزلَْنَاهُ كِتَابٌ ﴿الر

 (40) الحَمِيدِ﴾ العَزِيزِ صِرَاطِ إِلَى

﴾Elif Lâm Râ. Bu Kur’ân, Rablerinin izniyle insanları karanlıklardan 
aydınlığa, mutlak güç sahibi ve övgüye lâyık olan Allah’ın yoluna çıkarman 
için sana indirdiğimiz bir kitaptır.﴿ (40) 

۞ 
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